
GEMEINDE MARGREID
an der  Weinstraße

Autonome Provinz Bozen/Südtirol

COMUNE DI MAGRÉ
sulla Strada del Vino
Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige

ANORDNUNG
Nr. 14/2026

ORDINANZA
n. 14/2026

Herz-Jesu-Sonntag am 14.06.2026 - Parkverbote und 
Fahrverbote

Domenica del sacro cuore di Gesù - divieti di pa-
rcheggio e transito il 14.06.2026

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Vorausgeschickt,  dass am Jerz-Hesu-Sonntag die 
traditionelle Prozession stattfindet;

Premesso che domenica avrá luogo la processione 
del sacro cuore di Gesú;

als  notwendig erachtet  demzufolge,  am Sonntag, 
14.06.2026  ab  7:00  Uhr  bis  ca.  10:00  Uhr  das 
Parken in der  Pfarrgasse ab der  Pfarrkirche,  in 
der Josef-Alberti-Straße ab der großen Brücke, so-
wie auf dem gesamten St. Gertraud-Platz, zu un-
tersagen;

ritenuto  pertanto  necessario  vietare  la  sosta  il 
giorno domenica, 14.06.2026 dalle ore 07:00 alle 
ore 10:00 ca. nel vicolo Parrocchia a partire dalla 
chiesa, in via  Josef Alberti dopo il ponto nonché 
su tutta la Piazza S. Geltrude;

festgestellt,  dass  andere  Park-Möglichkeiten  be-
stehen;

accertata la possibilità di utilizzare altri parcheg-
gi;

gestützt auf den Art. 62 des Kodexes der örtlichen Kör-
perschaften der  Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2, i.g.F  und 
nach Einsichtnahme in die entsprechenden Artikel der  
geltenden Straßenverkehrsordnung;

visto l’art. 62 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 
del 03.05.2018 n. 2, nel testo vigente, e visti i relativi 
articoli del vigente Codice Stradale;

ordnet an ordina

1. Das Parken in der Pfarrgasse ab der Pfarr-
kirche,  in  der  Josef-Alberti-Straße  ab  der 
großen  Brücke  und  auf  dem  gesamten  St. 
Gertraud-Platz,  am  Her-Jesu-Sonntag- 
14.06.2026 - von 07:00 bis ca. 10:00 Uhr zu 
untersagen sowie  abschnittsweise  für  jegli-
chen Verkehr zu sperren.

1. Il  divieto  di  sosta  il  giorno  domenica, 
14.06.2026 dalle ore 07:00 alle ore 10:00 ca. 
nel vicolo Parrocchia a partire dalla chiesa, 
lungo la via Josef-Alberti dopo il ponte gran-
de e su tutta la Piazza S. Geltrude nonché di 
vietare il transito nei tratti interessati. 

2. Für  das Anbringen der  vorschriftsmäßigen Be-
schilderung wird die Gemeindeverwaltung sor-
gen.

2. L’amministrazione  comunale  esegue  l’istalla-
zione  della  prescritta  segnaletica  di  rito  pre-
scritte in materia 

Eine Kopie dieser Anordnung wird übermittelt an:
– Carabinieristation Kurtatsch
– Freiwillige Feuerwehr Margreid

Una copia di quest’ordinanza viene trasmesso a:
– Stazione Carabinieri di Cortaccia
– Vigili del Fuoco volontari di Magrè

Margreid a.d.W., 29.05.2026 Prot. Nr. Magrè s.s.d.V., 29.05.2026 n° prot. 

DER  BÜRGERMEISTER/IL SINDACO

 Andreas Bonell
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